
 

BG    BG 

 

 
ЕВРОПЕЙСКА 
КОМИСИЯ 

Брюксел, 23.9.2015 г. 
COM(2015) 490 final 

ANNEX 7 

  

ПРИЛОЖЕНИЕ 
 

към 

СЪОБЩЕНИЕ НА КОМИСИЯТА ДО ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ, 
ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪВЕТ И СЪВЕТА 

 

Управление на кризата с бежанците: незабавни оперативни, бюджетни и правни 
мерки по линия на Европейската програма за миграцията 

 



 

2 
 

ПРИЛОЖЕНИЕ VІІ 

Прилагане на Общата европейска система за убежище 

От 1999 г. насам ЕС работи за създаването на обща европейска система за убежище (ОЕСУ) и 
за усъвършенстване на законодателната рамка.  

Правилата на ЕС постепенно бяха подобрени и засилени с цел да бъдат установени общи 
високи стандарти и по-тясно сътрудничество, за да се гарантира, че лицата, търсещи убежище, 
са третирани еднакво в рамките на отворена и справедлива система, без значение къде подават 
молба за убежище.  Основните елементи на системата са следните: 

• Директивата за процедурите за убежище хармонизира процедурите за убежище и 
цели постигането на по-справедливи, по-бързи и по-качествени решения за убежище; 
 

• Директивата относно условията на приемане гарантира, че в целия ЕС са налице 
хуманни материални условия на приемане (например жилищно настаняване) на 
търсещите убежище и че напълно се зачитат основните права на засегнатите лица; 
 

• Директивата относно признаването пояснява основанията за предоставяне на 
международна закрила; 
 

• Регламентът от Дъблин съдържа правила за определяне на държавата, която отговаря 
за разглеждане на молбите за убежище; 
 

• Регламентът за Евродак създава системата „Евродак“ с цел да се даде възможност за 
сравнение на дактилоскопични отпечатъци, с което да се подпомогне прилагането на 
Регламента от Дъблин. 

Тези правила се допълват от законодателство във връзка със законната и незаконната миграция:  

• Директивата относно връщането, която предвижда общи правила за връщането и 
извеждането на незаконно пребиваващи мигранти; 

• Директивата относно дългосрочното пребиваване, която обхваща условията за 
предоставяне на статут на дългосрочно пребиваващ на гражданите на държави извън 
ЕС. 

В съответствие с принципите на солидарност и отговорност държавите членки трябва да 
гарантират еднакво ниво на закрила на лицата, които се нуждаят от международна закрила. Те 
трябва също така да прилагат ефективна политика за връщане. Системните недостатъци в една 
или повече държави членки имат последици за целия Съюз. 

Комисията стартира 37 производства за установяване на нарушение срещу 19 държави членки, 
които до юли 2015 г. не са транспонирали в националното право новите директиви на ЕС, които 
съставляват общата европейска система за убежище. Комисията реши също така да продължи 
производството за  нарушение срещу две държави членки за нетранспониране на Директивата 
относно признаването. Това законодателство представлява неделимо цяло, предназначено да 
гарантира справедливо и последователно прилагане на разпоредбите във връзка с правото на 
убежище в държавите членки.  

По същия начин, неизпълнението на това законодателство оказва дестабилизиращо въздействие 
върху цялостната ефективност на системата. Ето защо Комисията реши да продължи 
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производството за нарушение срещу една държава членка за неправилно прилагане на 
законодателството на ЕС в областта на убежището.  

Накрая, в осем случая Комисията изпрати неотдавна искания за информация до държавите 
членки и ще продължи да работи бързо и ефективно по производства за установяване на 
нарушение, когато е необходимо, за да осигури пълното съответствие с достиженията на 
правото в областта на убежището, с Регламента за Евродак и Директивата относно връщането.
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Директива 
относно 

процедурите за 
убежище 

2013/32/ЕС  

Директива относно 
условията за 

приемане 2013/33/ЕС 

Директива 
относно 

признаването 
2011/95/ЕС  

Регламент за 
Евродак 

EС/603/2013  

Директива 
относно 

връщането 
2008/115/ЕО 

  Етап в процеса Етап в процеса Етап в процеса Етап в процеса Етап в процеса 

Австрия   
Изпратено е ОУП за липса на 

уведомяване за 
транспониране 

      

Белгия 
Изпратено е ОУП за липса 

на уведомяване за 
транспониране 

Изпратено е ОУП за липса на 
уведомяване за 
транспониране 

      

България 
Изпратено е ОУП за липса 

на уведомяване за 
транспониране 

Изпратено е ОУП за липса на 
уведомяване за 
транспониране 

Изпратено е МС за 
липса на 

уведомяване за 
транспониране 

    

Кипър 
Изпратено е ОУП за липса 

на уведомяване за 
транспониране 

Изпратено е ОУП за липса на 
уведомяване за 
транспониране 

 

Изпратено е 
административно писмо с 
искане за разяснения 
относно прилагането 

  

Хърватия          

Чешка 
република 

Изпратено е ОУП за липса 
на уведомяване за 
транспониране 

Изпратено е ОУП за липса на 
уведомяване за 
транспониране 

     

Дания Не е приложимо Не е приложимо Не е приложимо    

Естония 
Изпратено е ОУП за липса 

на уведомяване за 
транспониране 

Изпратено е ОУП за липса на 
уведомяване за 
транспониране 

     

Финландия          

Франция 
Изпратено е ОУП за липса 

на уведомяване за 
транспониране 

Изпратено е ОУП за липса на 
уведомяване за 
транспониране 

     

Германия 
Изпратено е ОУП за липса 

на уведомяване за 
транспониране 

Изпратено е ОУП за липса на 
уведомяване за 
транспониране 

 

Изпратено е 
административно писмо с 
искане за разяснения 
относно прилагането 

Изпратено е 
административно писмо с 
искане за разяснения 
относно прилагането 

Изпратено е ОУП за липса 
на уведомяване за 
транспониране 

Изпратено е ОУП за липса на 
уведомяване за 
транспониране 

 

Изпратено е 
административно писмо с 
искане за разяснения 
относно прилагането 

Изпратено е 
административно писмо с 
искане за разяснения 
относно прилагането Гърция 

Изпратено е второ допълнително ОУП за неправилно 
прилагане     

Унгария 
Изпратено е ОУП за липса 

на уведомяване за 
транспониране 

Изпратено е ОУП за липса на 
уведомяване за 
транспониране 

 

Изпратено е 
административно писмо с 
искане за разяснения 
относно прилагането 

  

Ирландия Не е приложимо Не е приложимо Не е приложимо   Не е приложимо 

Италия    

Изпратено е 
административно писмо с 
искане за разяснения 
относно прилагането 

Изпратено е 
административно писмо с 
искане за разяснения 
относно прилагането 

Латвия 
Изпратено е ОУП за липса 

на уведомяване за 
транспониране 

Изпратено е ОУП за липса на 
уведомяване за 
транспониране 

     

Литва 
Изпратено е ОУП за липса 

на уведомяване за 
транспониране 

Изпратено е ОУП за липса на 
уведомяване за 
транспониране 

     

Люксембург 
Изпратено е ОУП за липса 

на уведомяване за 
транспониране 

Изпратено е ОУП за липса на 
уведомяване за 
транспониране 

     

Малта 
Изпратено е ОУП за липса 

на уведомяване за 
транспониране 

Изпратено е ОУП за липса на 
уведомяване за 
транспониране 

     

Нидерландия          

Полша 
Изпратено е ОУП за липса 

на уведомяване за 
транспониране 

Изпратено е ОУП за липса на 
уведомяване за 
транспониране 

     

Португалия          

Румъния 
Изпратено е ОУП за липса 

на уведомяване за 
транспониране 

Изпратено е ОУП за липса на 
уведомяване за 
транспониране 

     

Словакия          

Словения 
Изпратено е ОУП за липса 

на уведомяване за 
транспониране 

Изпратено е ОУП за липса на 
уведомяване за 
транспониране 

     

Испания 
Изпратено е ОУП за липса 

на уведомяване за 
транспониране 

Изпратено е ОУП за липса на 
уведомяване за 
транспониране 

Изпратено е МС за 
липса на 

уведомяване за 
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транспониране 

Швеция 
Изпратено е ОУП за липса 

на уведомяване за 
транспониране 

Изпратено е ОУП за липса на 
уведомяване за 
транспониране 

      

Обединено 
кралство 

Не е приложимо Не е приложимо Не е приложимо   Не е приложимо 

* 40 нови решения ОУП = официално уведомително писмо
МС = мотивирано становище

 


